
10. BP Kings 1&2  列王記上，下 

 
1. 00:02-01:03 Picture 1 
The book of first and second 
kings. Use picture 1 to 
explain the background and 
structure of this book. 
  
2. 01:07-02:40 Picture 2 
(A) The book opens with two 
chapters about the kingdom 
passing from the aging ____ to 
his son Solomon. And David's 
final words to Solomon, 
they're very ____ to those of 
____ and ____ and Samuel to 
the people, it's a call to 
remain faithful to the ____ of 
the covenant and to give ____ 
to the God of Israel alone. But 
David's words ring 
somewhat hollow here 
because David and Solomon 
then go on to ____ how they're 
going to consolidate this new 
kingdom through a whole 
series of political ____,  so it's 
not off to a great start. 
(B) Use picture 1 to mention 
Solomon’s brightest 
moments and what the 
symbolism of the temple 
meant. 
(C) But no sooner does 
Solomon finish the temple 
but he makes really horrible 
choices and the Kingdom falls 
apart. What were Solomon’s 
mistakes? 
(D) Now if you go back to the 
____ and look at God's 
guidelines for Israel's kings 
in ____ 17, Solomon is ____ 
every one, so by the time that 
he dies Solomon resembles 
____ the king of Egypt more 
than he does his father ____. 
  
3. 02:44-03:25 Picture 3 
(A) The next section of the 
book opens with Solomon's 

1。圖片 1 

《列王纪上》和《列王纪

下》。使用圖片 1來描述這

本書的背景和結構。 

 

2。圖片 2 

（A）本书开头两章记载了

年老体衰的 ____ 要把王位

传给儿子所罗门。大卫临终

对所罗门说的话，跟____、

_____、撒母耳临终时的嘱

咐 _____，都是教导后人要

____ 与神所立的约，单单

____ 以色列的神。但接下

来，为了巩固新的政权，大

卫和所罗门 ____ 了一系列

的政治 ____ 行动，这让大

卫前面的临终嘱托听起来很

空洞。这并不是好的开端。 

（B）使用圖片 1 來講述所

罗门最辉煌的时期，和聖殿

裡面的東西是象徵什麼。 

（C）然而，所罗门建成圣

殿之后没多久，他就做了一

些糟糕透顶的决定,结果造

成国家的分崩离析。所羅門

做錯什麼事？ 

（D）如果我們回看 ____ ,

重读《_____》17 章中，神

对以色列王定的要求，就能

发现，所罗门 ____ 了其中

的每一条。在所罗门离世之

時，他更像埃及的 ____，

而不像他的父亲 ____。 

 

3。圖片 3 

（A）接下来的章节讲述了

所罗门的 ____ 罗波安的悲

1. 00:02-01:03 Plaatje 1 
Het eerste en het tweede boek 
van Koningen. Gebruik plaatje 1 
om de achtergrond en structuur 
van dit boek uit te leggen. 
  
2. 01:07-02:40 Plaatje 2 
(A) Het boek opent met twee 
hoofdstukken over de overgang 
van het koninkrijk van de oude 
____ naar zijn zoon Salomo. De 
laatste woorden van David aan 
Salomo ____ erg op die van ____ 
en ____ en Samuël aan het volk, 
het is een oproep om trouw te 
blijven aan de ____ van het 
verbond en alleen ____ te zijn 
aan de God van Israël. Maar 
David's woorden klinken 
enigzins leeg, want David en 
Salomo gaan zich vervolgens 
____ hoe ze dit nieuwe koninkrijk 
kunnen verstevigen door 
middel van een hele reeks 
politieke ____. De start is dus 
niet goed. 
(B) Gebruik plaatje 1 om te 
vertellen wat Salomo’s mooiste 
moment was en wat de 
symbolieken in de tempel 
betekenen. 
(C) Maar net als Salomo de 
tempel klaar heeft maakt hij 
echt verschrikkelijke keuzes en 
het Koninkrijk valt uit elkaar. 
Welke fouten heeft Salomo 
gemaakt? 
(D) Als je teruggaat naar de ____ 
en kijkt naar Gods richtlijnen 
voor de koningen van Israël in 
____ 17, dan ____ Solomo deze 
allemaal. Dus tegen de tijd dat 
hij sterft lijkt Salomo meer op 
de ____ van Egypte dan op zijn 
vader ____. 
  
3. 02:44-03:25 Plaatje 3   
(A) Het volgende deel van het 
boek opent met de ____ van 



____, Rehoboam, acting just 
like his ____; it's a very sad 
story of greed and lust for 
____. He tries to increase ____ 
for slave labor and under the 
____ of Jeroboam the northern 
tribes ____ this, they rebelled 
and secede and form their 
own rival Kingdom. And so 
now in the story you have the 
____ kingdom of ____ centered 
in Jerusalem with Kings from 
the line of David, and now 
this new ____ kingdom called 
Israel whose capital will be 
____ eventually. 
(B) What does Jeroboam 
build and what is the 
connection with Exodus 32? 
  
4. 03:29-04:33 Picture 4 
(A) From this point on the 
story goes back and forth 
from north to south tracing 
the fate of ____ kingdoms. 
Each one had about ____ 
successive kings and as the 
author introduces each king 
he evaluates their reign by a 
few ____. 
(B) What were these criteria? 
Use picture 3. 
(C) According to these 
criteria the author finds no 
____ kings in ____ Israel, zero 
for twenty. And then in 
southern Judah only ____ out 
of 20 get a positive rating, 
which connects to another 
huge purpose in this book, 
and that is to introduce the 
role of the ____, key figures in 
Israel's history. 
(D) So in the Bible, prophets 
were not ____ tellers, rather 
they spoke on behalf of the 
____ of Israel and they played 
the role of Covenant ____, 
which means they called out 
____ and ____ among the kings 
and the people. They were 
constantly ____ Israel of their 

剧事跡。他追随 ____，也

陷入到对 ____ 的贪婪和欲

望中，他试图增加 ____ 和

劳工。于是，在耶罗波安的

____ 下，以色列北部众支

派 ____ 了王，脱离犹大，

建立了一个新的王国。结

果，剩余的 ____ ____支

派，出自大卫家族，以耶路

撒冷为中心建立统治；____ 

王国称作“以色列”，最终

在“撒玛利亚”定都。

（B）耶罗波安建造了什

麼？這跟《出埃及记》第 32

章有什麼關係？。 

 

4。圖片 4 

（A）从 12 章起，列王纪开

始 ____ 记录南国犹大和北

国以色列的历史。两个国家

各有大约 ___ 位君王接管

王位。作者描述每位君王的

生平时，都采用同样的 ___ 

来衡量他们当时的统治。 

（B）使用圖片 3 來列出這

些標準。 

（C）根据这些标准，作者

发现，____ 以色列中没有

一位 ___ 王（20 个王中没

有一个）；犹大国(20 位王)

中，只有 ___ 位王得到了

正面评价。由此引出了这卷

书另一个重要的目的，就是

介绍以色列历史上重要的人

物，____ 所起的作用。 

（D）在圣经中，先知可不

是____先生，他们是以色列 

___ 的代言人，____ 百姓

遵守神的圣约。面对以色列

君王和百姓的 ____与____ 

Salomo, Rehabeam, die net zo 
optreedt als zijn ____. Het is een 
heel triest verhaal van hebzucht 
en         wellust. Hij probeert om 
de ____ voor slavenarbeid te 
verhogen en onder ____ van 
Jerobeam ____ de noordelijke 
stammen dit en ze komen in 
opstand en scheiden zich af en 
vormen hun eigen Koninkrijk. 
Dus nu in het verhaal heb je het 
____ koninkrijk ____ rondom 
Jeruzalem met koningen uit de 
lijn van David,  en dit nieuwe 
____ koninkrijk dat Israel 
genoemd wordt met als 
uiteindelijke hoofdstad ____.  
(B) Wat bouwt Jeroboam en wat 
is de connectie met Exodus 32? 
  
4. 03:29-04:33 Plaatje 4 
(A) Vanaf dit punt gaat het 
verhaal heen en weer van noord 
naar zuid. En wordt het lot van 
____ koninkrijken nagegaan. 
Ieder had ongeveer ____ 
opeenvolgende koningen en als 
de auteur iedere koning 
introduceert beoordeelt hij hun 
regering door enkele ____.  
(B) Wat waren deze criteria? 
Gebruik plaatje 3. 
(C) Op basis van deze criteria 
vindt de auteur geen ____ 
koningen in het ____ van Israël, 
nul tegen twintig. En in Juda, 
krijgen slechts ____ van de 20 
een positieve waardering, dit 
word verbonden met een ander 
groot doel van het boek, 
namelijk om de rol van de ____, 
sleutelfiguren in de 
geschiedenis van Israël te 
introduceren. 
(D) In de Bijbel waren profeten 
geen ____, eerder spraken zij 
namens de ____ van Israël en ze 
speelden de rol van ____ van het 
Verbond, wat betekent dat ze 
optraden tegen ____ en ____ 
onder de koningen en het volk. 
Ze ____ Israël constant aan hun 



calling to be a ____ to the 
nations, that they should 
obey the commands of the 
____. And so the prophets ____ 
Israel to repent and follow 
their God. 
  
5. 04:37-05:54 Picture 5 
(A)In these center sections 
for each king, God then raises 
up prophets to hold them 
accountable. The most 
prominent prophets over the 
northern kings are Elijah and 
his disciple Elisha, right here 
in the center of the book. Use 
picture 5 to mention the 
story of Elijah.   
(B) Elijah eventually passes 
the mantle of his prophetic 
____ to a young disciple 
named ___, who asks for ____ 
times the authority of Elijah. 
But what's fascinating here is 
how the author has 
recounted ____ miraculous 
feats for Elijah and then he 
offers stories of ____ acts of 
power from ____. Both 
prophets were clearly 
remarkable men and they 
played the ____ role ____ 
Israel's Kings for ____ and ____, 
and ultimately they were 
unsuccessful in turning Israel 
back from apostasy. 
  
6. 06:01-06:57 Picture 6 
In the next section, the 
northern kingdom is rocked 
by a bloody ____ started by a 
king named ____, who 
destroys Ahab's family, and 
although Jehu was at first 
commissioned by ____, his 
violence just gets out of ____ 
and it creates a ____ of 
political ____ and rebellions 
from which Israel never ____. 
____ follows ____ after Jehu 
and each king follows other 
gods, allows horrible 

的事，他们大声呐喊，不断

地 ____ 以色列百姓，神呼

召他們作列國的 ___，要谨

守神的 ____ 和诫命；先知

们向以色列人发出 ____，

要他们悔改，跟从神。 

 

5。圖片 5 

（A）在《列王纪》的中间

部分，神兴起先知向当时的

君王追讨责任。最突出的人

物是这里提到的北方先知以

利亚和他的门徒以利沙。使

用圖片 5來描述先知以利亞

的記載。 

（B）最终，以利亚把先知

____ 的地位传给了年轻的

门徒 ____。以利沙祈求能

得到以利亚 ____ 的权柄。

引人注意的是，作者在这里

重述了以利亚所行的 ___个

神迹，然后又讲述了 ____ 

所行的 ___ 个大能的神

迹。显然，这两位先知都是

杰出的人物，他们在历史上

扮演着 ____ 的角色，都敢

于 ____ 以色列王的 ____ 

和 ____ 的行为。然而，他

们都无法带领以色列百姓离

开悖逆之路。 

 

6。圖片 6 

接下来，北国经历了一场血

腥的 ____，一个叫 ____ 

的人摧毁了亚哈的家：尽管

当初耶户曾被 ___ 呼召，

但他 ____ 暴力，结果引起

____ 的政治 ____ 和叛

乱。从此以后，以色列就走

向了 ____ 之路。耶户之

roeping om een ____ voor de 
volken te zijn, dat zij de 
geboden van de ____ dienen te 
gehoorzamen. En zo ____ de 
profeten Israël op om zich te 
bekeren en hun God te volgen. 
  
5. 04:37-05:54 Plaatje 5 
(A) In deze middenste gedeeltes 
roept God telkens profeten op 
voor elke koning om hen ter 
verantwoording te roepen. De 
belangrijkste profeten voor de 
noordelijke koningen zijn Elia 
en zijn discipel Elisa hier in het 
midden van het boek. Gebruik 
plaatje 5 om het verhaal van 
Elia te vertellen. 
(B) Elia geeft uiteindelijk de 
mantel van zijn profetisch ____ 
aan een jonge leerling met de 
naam ____, die vraagt om ____ 
maal van het gezag van Elia. 
Boeiend is hier hoe de auteur 
____ wonderbaarlijke 
gebeurtenissen van Elia vertelt 
en vervolgens ____ krachtige 
handelingen van ____. Beide 
profeten waren duidelijk 
opmerkelijke mannen en 
deelden ____ opdracht in het ____ 
van Israëls koningen met hun 
____ en ____. Uiteindelijk hadden 
ze geen succes , Israël keerde 
zich niet om van afvalligheid. 
  
6. 06:01-06:57 Plaatje 6 
In de volgende paragraaf, is het 
noordelijke koninkrijk 
opgeschrikt door een bloedige 
____ die begon met een koning 
genaamd ____, die Ahab's familie 
vernietigd. En alhoewel Jehu in 
eerste instantie in opdracht van 
____ handelde loopt zijn geweld 
helemaal uit de ____ en creëert 
het een ____ van politieke ____ en 
opstanden waarvan Israël nooit 
meer ____. ____ volgt ____ na Jehu 
en elke koning volgt andere 
goden, laat afschuwelijk onrecht 
toe en alles leidt naar 2 



injustice, it all leads up to 
second Kings chapter ____. 
The big bad empire of ____ 
swoops down and takes out 
the ____ kingdom altogether 
and the capital city of 
Samaria is ____ and the 
Israelites were ____ and ____ 
throughout the ancient 
world. Now chapter 17 is key, 
the author stops the story 
and offers this prophetic 
reflection of what's just 
happened; he blames the ____ 
of the northern kingdom on 
the ____ and covenant ____ of 
____ and its kings, and so God 
has allowed them to face the 
____ of their ____. 
  
7. 07:01-07:42 Picture 7 
(A) The final movement of 
the book tells the story of the 
lone southern kingdom. In 
here, we meet very heroic 
kings like ____ who trusts God 
when the armies of ____ come 
knocking on Jerusalem's ____, 
or ____ who discovers this ____ 
scroll of the Torah in the 
temple. So he starts to ____ it. 
He's convicted and he 
institutes religious reforms 
to remove ____ and Canaanite 
influences from the land, but 
____ is just too far gone. 
(B) The king right in between 
these two, ____. He's the ____ 
by far, so he not only 
introduces the worship of 
idols statues into the 
Jerusalem Temple, he also 
institutes child ____. And so 
God sends prophets to say 
the ____ is up, Israel has 
reached the point of no ____. 
  
8. 07:48-08:44 Picture 8 
(A) What story do the final 
chapters tell? Use picture 8. 
(B) Well, the final paragraph 
zooms about ____ years 

后，____ 不断，每位王都

崇拜自己的神明，行不义的

恶事……最终导致了《列王

纪下》17 章的事件。邪恶的

____ 帝国强势出击，一举

攻下 ____。首都撒玛利亚

城 ____，以色列百姓被 

____，____ 在古代各个国

家之中。第 17 章是一个关

键的段落：作者在这里暂停

記載事跡，而是进行了先知

式的反思在已經发生的事

上：他指出，北国被____，

起因于 ____ 和君王____、

____神的圣约，所以神允许

他们承担自行____的____。 

 

7。圖片 7 

（A）本卷书的最后章节，

《列王纪下》18-25章，讲

述了孤立存在的南国犹大。

在这里，可以看到一些相当

英勇的君王，如 ____ 大军

逼近耶路撒冷 ____ 时，

____ 王对神的信靠；还有

____ 王，他在圣殿发现一

卷早先 ____的律法书，___ 

完之后，他就在国内做出改

革，竭力挪除所有 ____ 和

迦南人对百姓的影响。可

惜，____国已经病入膏肓。 

（B）这两位王中间，还有

一位 ____，是最 ____ 的

犹大王：他不仅在耶路撒冷

的圣殿裡推行偶像崇拜，还

把小孩子当作 ____ 献给假

神。所以，神差遣先知宣

告：____ 到了，以色列民

已经走上 ____ 之路。 

 

Koningen hoofdstuk ____. Het 
grote kwade rijk van ____ valt 
binnen en neemt het ____ 
koninkrijk helemaal in, de 
hoofdstad van Samaria wordt 
____ en de Israëlieten worden 
____ en ____ over de oude wereld. 
Hoofdstuk 17 is belangrijk, de 
auteur stopt het verhaal en kijkt 
met profetische blik naar wat er 
net gebeurd is; hij wijt de ____ 
van het noordelijke koninkrijk 
aan de ____ en de ____ aan het 
verbond door ____ en zijn 
koningen, en zo heeft God 
losgelaten zodat ze met de ____ 
van hun ____ te worden 
geconfronteerd. 
  
7. 07:01-07:42 Plaatje 7 
(A) Het laatste deel van het 
boek vertelt het verhaal van het 
eenzame zuidelijke koninkrijk 
rondom Jeruzalem. Hier 
ontmoeten we heldhaftige 
koningen zoals ____, die God 
vertrouwde toen de legers van 
____ kwamen en voor de ____ van 
Jeruzalem stonden, of ____ die de 
____ boekrol van de Thora 
ontdekt in de tempel. Hij begint 
dat te ____. Hij raakt overtuigd 
en hij beveelt religieuze 
hervormingen om ____ en alle 
Kanaänitische invloeden te 
verwijderen uit het land, 
maar____ is gewoon al te ver 
heen. 
(B) De koning precies tussen 
deze twee, ____. Hij is veruit de 
____. Hij introduceert niet alleen 
de aanbidding van 
afgodsbeelden in de Tempel van 
Jeruzalem, hij introduceert ook 
het ____ van kinderen. En zo 
zendt God profeten die zeggen 
dat de ____ op is, Israël heeft het 
“point of no ____” bereikt. 
  
8. 07:48-08:44 Plaatje 8 
(A) Welk verhaal vertellen de 
laatste hoofdstukken? Gebruik 



forward into the exile and it 
tells a very odd story. It's 
about Jehoiachin, a 
descendant from ____ who 
would have been king if he 
was back in Jerusalem. And 
the king of ____ releases him 
from ____ and invites him to 
eat at the ____ table for the 
rest of his ____. And the book 
ends. So it's not much, but 
it's a story that gives a 
glimmer of hope that God 
has not abandoned the line 
of David. 
 
9. Use 1 picture to share 1 
thing you have learned from 
this lesson about God the 
Father/Son/Holy Spirit. 
  
Scripture reading: 
Deuteronomy 17 
2 Kings 17 

8。圖片 8 

（A）使用圖片 8 來講述本

书最后两章（24-25章）記

載了什麼。 

（B）这卷书最后一段经

文，把焦点拉回到以色列民

流亡之后的 ___ 年，并讲

述了一件奇特的事跡，关于

____ 后代约雅斤的遭遇。

约雅斤原本在耶路撒冷做

王，后来被掳，关在狱中。

____ 王把他 ____，请他 

____在 ____ 的桌子吃饭。

这段記載不长，却给人提供

了一线希望，那就是神没有

忘记自己对大卫的应许。 

 

9。使用一張圖片來分享你

從本課程中學到關於聖父 / 

聖子 / 聖靈的一件事。 

 

閱讀經文： 

申命記 17 

列王記下 17 

plaatje 8 
(B) Nou, de laatste paragraaf 
zoomt naar ongeveer ____ jaar 
later in de ballingschap en het 
vertelt een heel vreemd verhaal. 
Het gaat over Jojachin, een 
afstammeling van ____ die de 
koning zou zijn geweest als hij 
nog in Jeruzalem was. De koning 
van ____ laat hem uit de ____ en 
nodigt hem uit om te eten aan 
de ____ tafel voor de rest van zijn 
____. Hier eindigt het boek. Het 
is niet veel, maar het is een 
verhaal dat een sprankje 
hoop geeft dat God de lijn van 
David niet heeft verlaten. 
  
9. Gebruik 1 plaatje om 1 ding te 
delen dat je uit deze les hebt 
geleerd over God de Vader / 
Zoon / Heilige Geest.  
  
Schriftlezing: 
Deuteronomium 17 
2 Koningen 17 
 
 

English：https://www.youtube.com/watch?v=YvoWDXNDJgs&t=18s 

廣東話：https://www.youtube.com/watch?v=NjRHWF6HPUc 

國語：https://www.youtube.com/watch?v=Yr2ksoRGI7A 

  

https://www.youtube.com/watch?v=YvoWDXNDJgs&t=18s
https://www.youtube.com/watch?v=NjRHWF6HPUc
https://www.youtube.com/watch?v=Yr2ksoRGI7A


English Pics are further below: 

 

 
 

 
 

 



 
 

 
 



 
 

 
 

 
  



 
 

 

 



 
 

 
 



 
 

 
 

  



[Q1] 
00:02 
The book of first and second 
Kings. 
00:04 
Although they are two separate 
books in our Bibles 
00:06 
they were originally written as 
one book telling a unified story 
00:10 
that continues on from the book 
of Samuel that came before it. 
00:13              
So David has unified the tribes 
of Israel into a kingdom 
00:16 
and God promised that from his 
line would come a Messianic 
king 
00:20 
who would establish God's 
Kingdom over the nations and 
fulfill the promises made to 
Abraham. 
00:25 
So the Book of Kings tells the 
story of the long line of kings 
that came after David 
00:30 
and none of them lived up to 
that promise. 
00:32 
In fact, they run the nation of 
Israel right into the ground. 
00:36 
The book is designed to have 
five main movements,  
00:39 
the story begins and ends 
focused on Jerusalem. 
00:42 
First with Solomon's reign in 
the construction of the temple,  
00:45 
and then in this last section 
ending with Jerusalem's 
destruction and Israel's exile to 
Babylon. 
00:51 
And the story leading up to this 
tragedy is what makes up the 

Q1 

《列王纪上》和《列王

纪下》。在圣经中列王

纪是两卷书，但最初它

们是一个整体。《列王

纪上下》记载了《撒母

耳记》之后的历史事

件。大卫已经统一了以

色列各支派，建立了以

色列国。神应许弥赛亚

君王将从大卫的后裔而

出，祂将在万国中建立

神的国度，实现神对亚

伯拉罕的应许。《列王

纪上下》记载了大卫后

裔中诸王的生平，但他

们当中，没有一个人能

实现神的应许……事实

上，恰恰是他们，把整

个国家带进了堕落之

中。这两卷书由五个主

要活动构成。两卷书的

开头和结尾都集中在耶

路撒冷：书中一开始讲

的是所罗门登基并建造

圣殿，最后以耶路撒冷

被毁作为结尾，以色列

民被赶到巴比伦流亡。

本书用三个中心段落来

讲述导致这一悲剧的原

因，解释了以色列如何

[Q1] 
00:02 
Het eerste en het tweede boek van 
Koningen. 
00:04 
Hoewel het twee afzonderlijke 
boeken zijn in onze Bijbels, werden 
00:06 
ze oorspronkelijk geschreven als 
één boek over één verhaal, 
00:10 
wat verder gaat op het boek 
Samuel, dat ervoor komt. 
00:13      
David heeft de stammen van Israël 
verenigd in een koninkrijk 
00:16 
en God beloofde dat uit zijn 
familielijn een Messiaanse koning 
zou komen 
00:20 
die Gods Koninkrijk zou komen 
vestigen voor alle volkeren en de 
beloften aan Abraham zou 
vervullen. 
00:25 
Dus het Boek der Koningen vertelt 
het verhaal van de lange lijn van 
koningen die na David kwamen 
00:30 
en geen van hen voldeed aan die 
belofte. 
00:32 
In feite, brengen ze het volk Israël 
regelrecht naar de afgrond. 
00:36 
Het boek is ontworpen in vijf 
belangrijke thema's,  
00:39 
het verhaal begint en eindigt met 
Jeruzalem. 
00:42 
Eerst met het koninkrijk van 
Salomo bij de bouw van de tempel,  
00:45 
en het laatste deel eindigt met de 
vernietiging van Jeruzalem en de 
ballingschap van Israël naar 
Babylon. 
00:51 
Het verhaal in aanloop naar deze 
tragedie staat in drie gedeelten in 



center three sections 
00:56 
which explain how Israel split 
into two rival kingdoms,  
00:59 
how God tried to prevent the 
corruption of Israel by sending 
the prophets,  
01:03 
and how exile became the 
unavoidable consequence of 
Israel's sins. 
 

[Q2] 
01:07               
The book opens with two 
chapters about the kingdom 
passing from the aging David to 
his son Solomon. 
01:13          
And David's final words to 
Solomon, they're very similar to 
those of Moses and Joshua and 
Samuel to the people,  
01:18 
it's a call to remain faithful to 
the commands of the covenants 
01:21 
and to give allegiance to the God 
of Israel alone. 
01:24 
But David's words ring 
somewhat hollow here,  
01:27 
because David and Solomon 
then go on to conspire how 
they're going to consolidate this 
new kingdom 
01:31 
through a whole series of 
political assassinations. 
01:34 
So it's not off to a great start. 
01:36 
Solomon's brightest moment 
comes when he asked God for 
wisdom to lead Israel 
01:40 
and he even complete David's 
dream to make a temple for the 
God of Israel. 
01:44                  

分裂成两个对立的国

家，神如何差遣先知几

次三番地阻止百姓和君

王的堕落，以及以色列

的罪恶如何让流亡成为

不可避免的结局。 

 

Q2 

本书开头两章记载了年

老体衰的大卫要把王位

传给儿子所罗门。大卫

临终对所罗门说的话，

跟摩西、约书亚、撒母

耳临终时的嘱咐差不

多，都是教导后人要遵

守与神所立的约，单单

忠于以色列的神。但接

下来，为了巩固新的政

权，大卫和所罗门密谋

了一系列的政治暗杀行

动，这让大卫前面的临

终嘱托听起来很空洞。

这并不算是一个好的开

端。所罗门最辉煌的时

期，就是他向神求智慧

来管理以色列百姓的时

候，还有，是他完成了

父亲大卫一直以来的梦

想，为以色列的神建造

圣殿。作者特意在这里

停下来，详细描绘了圣

het midden dat uitlegt 
00:56 
hoe Israel verdeeld wordt in twee 
rivaliserende koninkrijken, 
00:59 
hoe God geprobeerd heeft om de 
corruptie van Israël te voorkomen 
door het sturen van de profeten, 
01:03 
en hoe ballingschap een 
onvermijdelijk gevolg werd van de 
zonden van Israël. 
 

[Q2] 
01:07 
Het boek opent met twee 
hoofdstukken over de overgang 
van het koninkrijk van de oude 
David naar zijn zoon Salomo. 
01:13   
De laatste woorden van David aan 
Salomo lijken erg op die van Mozes 
en Jozua en Samuël aan het volk, 
01:18 
het is een oproep om trouw te 
blijven aan de geboden van het 
verbond 
01:21 
en alleen trouw te zijn aan de God 
van Israël. 
01:24 
Maar David's woorden klinken 
enigzins leeg, 
01:27 
want David en Salomo gaan zich 
vervolgens beramen hoe ze dit 
nieuwe koninkrijk kunnen 
verstevigen 
01:31 
door middel van een hele reeks 
politieke moorden. 
01:34 
De start is dus niet goed. 
01:36 
Het mooiste moment dat Salomo 
heeft is wanneer hij God vraagt om 
wijsheid om Israël te leiden 
01:40 
en hij David's droom waar maakt 
om een tempel voor de God van 
Israël te maken. 
01:44    



Here the story actually stops 
and describes the design of this 
temple in detail,  
01:49 
just like the tabernacle design in 
the Torah. 
01:52 
There's all these gold and jewels 
and depictions of angels and 
fruit trees,  
01:56 
it's all symbolism echoing back 
to the garden of Eden. 
01:59 
It's the place where heaven and 
earth meet, where God's 
presence dwells with his people. 
02:04                    
But no sooner does Solomon 
finish the temple,  
02:06 
but he makes really horrible 
choices and the Kingdom falls 
apart. 
02:11 
He starts marrying the 
daughters of other kings, 
hundreds of them for political 
alliances,  
02:16 
and then he adopts their gods 
and introduces the worship of 
those gods into Israel. 
02:21 
Solomon then accumulates huge 
amounts of wealth, he builds a 
huge army. 
02:25 
He even institutes slave labor 
for all of his building projects. 
02:29 
Now if you go back to the Torah 
and look at God's guidelines for 
Israel's kings in Deuteronomy 
17,  
02:35 
Solomon is breaking every one. 
02:37 
So by the time that he dies 
02:40 
Solomon resembles Pharaoh, 
the king of Egypt, more than he 

殿的设计。就像律法书

所描述的，会幕中所有

的黄金、珠宝和对天

使、果树的描述，都象

征着伊甸园，那正是天

与地合一之处，在那

里，神与自己的百姓同

住。然而，所罗门建成

圣殿之后没多久，他就

做了一些糟糕透顶的决

定,结果造成国家的分崩

离析。他为了建立政治

联盟，竟然迎娶其他国

家的公主（甚至有几百

个！）这样，他把别国

的神引进了以色列，也

把崇拜这些假神的仪式

带给了百姓。所罗门积

累了极多的财富，建立

了庞大的军队，并为自

己所有的建筑项目预备

了大量的奴隶劳工。如

果重读《申命记》17

章，会看到，神针对以

色列要求立王下过的命

令，就能发现，所罗门

违背了其中的每一条。

在所罗门离世之前，他

更像埃及的法老，而不

像他的父亲大卫。 

 

Hier stopt het verhaal en beschrijft 
dan het ontwerp van deze tempel 
in detail,  
01:49 
net als het ontwerp van de 
tabernakel in de Thora. 
01:52 
Er wordt verteld over veel goud en 
juwelen en afbeeldingen van 
engelen en fruitbomen, 
01:56 
het is allemaal symboliek, echo's 
van de tuin van Eden. 
01:59 
Het is de plek waar hemel en aarde 
elkaar ontmoeten, waar God’s 
aanwezigheid woont bij zijn volk. 
02:04 
Maar net als Salomo de de tempel 
klaar heeft 
02:06               
maakt hij echt verschrikkelijke 
keuzes en het Koninkrijk valt uit 
elkaar. 
02:11 
Hij start met het trouwen van 
honderden dochters van andere 
koningen voor politieke verbonden 
02:16 
en dan adopteert hij hun goden en 
introduceert de aanbidding van die 
goden in Israël. 
02:21 
Solomo verzamelt dan een enorme 
hoeveelheid rijkdom, hij bouwt 
een enorm leger op. 
02:25 
Hij stelt zelfs slavenarbeid in voor 
al zijn bouwprojecten. 
02:29 
Als je teruggaat naar de Thora en 
kijkt naar Gods richtlijnen voor de 
koningen van Israël in 
Deuteronomium 17, 
02:35 
dan breekt Solomo deze allemaal. 
02:37 
Dus tegen de tijd dat hij sterft 
02:40 
lijkt Salomo meer op de Farao van 
Egypte dan op zijn vader David. 
 



does his father David. 
 

[Q3] 
02:44                  
The next section of the book 
opens with Solomon's son, 
Rehoboam, acting just like his 
father,  
02:49 
it's a very sad story of greed and 
lust for power. 
02:53 
He tries to increase taxes for 
slave labor 
02:55 
and under the leadership of 
Jeroboam, the northern tribes 
reject this,  
03:00 
they rebelled and secede and 
form their own rival kingdom. 
03:03 
And so now in the story you 
have the southern kingdom of 
Judah 
03:07 
centered in Jerusalem with 
kings from the line of David,  
03:10 
and now this new northern 
kingdom called Israel 
03:13 
whose capital will be Samaria 
eventually. 
03:16 
Jeroboam also goes on to build 
two new temples to compete 
with Solomon's temple in the 
south,  
03:21 
he put a golden calf in each one 
to represent the God of Israel. 
03:25 
The connection to Exodus 32 
and the Golden Calf, it's all quite 
explicit. 
 

[Q4] 
03:29 
From this point on the story 
goes back and forth from north 
to south tracing the fate of both 

Q3 

接下来的章节讲述了所

罗门的儿子罗波安的悲

剧故事。他追随父亲，

也陷入到对权力的贪婪

和欲望中，他试图增加

税收和劳工。于是，在

耶罗波安的带领下，以

色列北部众支派背叛了

王，脱离犹大，建立了

一个新的王国。结果，

剩余的南部犹大支派，

出自大卫家族，以耶路

撒冷为中心建立统治；

北部王国称作“以色

列”，最终在“撒玛利

亚”定都。为了跟所罗

门造的圣殿对抗，耶罗

波安又造了两座新的圣

殿，里面各放了一头金

牛犊，代表以色列的神

（这显然跟《出埃及

记》第 32 章金牛犊的故

事有关）。 

 

Q4 

从此 12 章起，《列王

纪》开始同时记录南国

犹大和北国以色列的历

史。两个国家各有大约

20 位君王接管王位。作

[Q3] 
02:44    
Het volgende deel van het boek 
opent met de zoon van Salomo, 
Rehabeam, die net zo optreedt als 
zijn vader,  
02:49 
het is een heel triest verhaal van 
hebzucht en machtswellust. 
02:53 
Hij probeert om de belastingen 
voor slavenarbeid te verhogen 
02:55 
en onder leiding van Jerobeam,  
verwerpen de noordelijke 
stammen dit 
03:00 
en ze komen in opstand en 
scheiden zich af en vormen hun 
eigen koninkrijk. 
03:03 
Dus nu in het verhaal heb je het 
zuidelijke koninkrijk Juda 
03:07 
rondom Jeruzalem met koningen 
uit de lijn van David,  
03:10 
en dit nieuwe noordelijke 
koninkrijk dat Israel genoemd 
wordt 
03:13 
met als uiteindelijke hoofdstad 
Samaria. 
03:16 
Jeroboam bouwt ook twee nieuwe 
tempels om te concurreren met de 
tempel van Salomo in het zuiden,  
03:21 
hij zet een gouden kalf in elke 
tempel die de God van Israël 
moeten voorstellen. 
03:25 
De verbinding met Exodus 32 en 
het Gouden Kalf. Het is allemaal 
vrij duidelijk. 
 

[Q4] 
03:29 
Vanaf dit punt gaat het verhaal 
heen en weer van noord naar zuid 
en wordt het lot van beide 
koninkrijken nagegaan. 



kingdoms. 
03:35 
Each one had about 20 
successive kings 
03:38             
and as the author introduces 
each king he evaluates their 
reign by a few criteria:  
03:43 
did they worship the God of 
Israel alone or did they promote 
the worship of other gods? 
03:47 
Did they deal with idolatry 
among the people 
03:50 
and did they remain faithful to 
the Covenant like David or do 
they become corrupt and 
unjust? 
03:56 
And according to these criteria 
the author finds no good kings 
in the northern kingdom Israel, 
zero for twenty. 
04:02 
And then in the southern 
kingdom Judah only eight out of 
20 get a positive rating,  
04:06 
which connects to another huge 
purpose in this book,  
04:08 
and that is to introduce the role 
of the prophet, key figures in 
Israel's history. 
04:13 
So in the Bible, prophets were 
not fortune tellers, rather they 
spoke on behalf of the God of 
Israel 
04:19 
and they played the role of 
Covenant watchdog,  
04:22 
which means they called out 
idolatry and injustice among the 
kings and the people,  
04:26 
they were constantly reminding 
Israel of their calling to be a 
light to the nations,  

者描述每位君王的生平

时，都采用同样的标准

来衡量他们当时的统

治：他们是单单敬拜以

色列的神，还是同时崇

拜其他的神明？他们如

何对待以色列百姓中的

偶像崇拜？还有，他们

是否像祖先大卫那样遵

守与神所立的约，还是

说他们开始变得败坏，

缺乏公义？根据这些标

准，作者发现，北国以

色列中没有一位好王

（20 个王中没有一

个）；犹大国(20位王)

中，只有 8 位王得到了

正面评价。由此引出了

这卷书另一个重要的目

的，就是介绍先知所起

的作用。先知是以色列

历史上重要的人物。在

圣经中，先知可不是算

命先生，他们是以色列

神的代言人，监督百姓

遵守神的圣约。面对以

色列君王和百姓的偶像

崇拜与不公义的事，他

们大声呐喊，不断地呼

吁以色列百姓，提醒他

们谨守神的律法和诫

03:35 
Ieder had ongeveer 20 
opeenvolgende koningen,  
03:38 
en als de auteur iedere koning 
introduceert beoordeelt hij hun 
regering door enkele criteria:  
03:43 
hebben ze alleen de God van Israël 
gediend of hebben ze dat andere 
goden aanbeden werden? 
03:47 
Hebben ze afgerekend met 
afgoderij onder de mensen 
03:50 
en zijn ze trouw gebleven aan het 
Verbond net als David of zijn ze 
corrupt en onrechtvaardig 
geworden? 
03:56 
En op basis van deze criteria vindt 
de auteur geen goede koningen in 
het noordelijke koninkrijk Israël, 
nul tegen twintig. 
04:02 
En in het zuidelijke koninkrijk 
Juda, krijgen slechts acht van de 20 
een positieve waardering,  
04:06 
en dit word verbonden met een 
ander groot doel van het boek,  
04:08      
namelijk om de rol van de profeet,  
sleutelfiguren in de geschiedenis 
van Israël, te introduceren.  
04:13 
In de Bijbel waren profeten geen 
waarzeggers, eerder spraken zij 
namens de God van Israël 
04:19 
en ze speelden de rol van 
bewakers van het Verbond,  
04:22 
wat betekent dat ze optraden 
tegen afgoderij en onrecht onder 
de koningen en het volk,  
04:26 
ze herinnerden Israël constant aan 
hun roeping om een licht voor de 
volken te zijn,  
04:31 
dat zij de geboden van de Torah 



04:31 
that they should obey the 
commands of the Torah. 
04:33 
And so the prophets challenged 
Israel to repent and follow their 
God. 
 

[Q5] 
04:37 
In these centre sections for each 
king, God then raises up prophets  
to hold them accountable. 
04:43 
The most prominent prophets 
over the northern ones are 
Elijah and his disciple Elisha 
04:48 
right here in the center of the 
book. 
04:49 
Elijah was a wild man of a 
prophet, living out in the desert 
04:53 
and his arch nemesis was the 
northern king Ahab and his 
Canaanite wife Jezebel. 
04:58 
Together these two had 
instituted the worship of the 
Canaanite God Baal over Israel. 
05:03 
And so in a famous story Elijah 
challenged four hundred and 
fifty prophets of Baal 
05:08 
to a contest to see which God 
was real. 
05:10 
So they both built altars and 
prayed to their gods,  
05:13 
but only the God of Israel 
answers with fire. 
05:16 
After this, Ahab uses his royal 
power to murder an Israelite 
farmer and then steal his 
family's vineyard,  
05:23 
and then Elijah again confronts 
Ahab's injustice and announces 

命；他们向以色列人发

出挑战，要他们悔改，

跟从神。 

 

Q5 

在《列王纪》的中间部

分，神兴起先知向当时

的君王追讨责任。最突

出的人物是这里提到的

北方先知以利亚和他的

门徒以利沙。先知以利

亚在沙漠中活得像个野

人。他的死敌就是以色

列王亚哈和王后耶洗

别：这对夫妻在以色列

全境推崇迦南人的神明

巴力。在这段著名的历

史记载中，先知以利亚

独自挑战 450 个巴力的

先知，要和他们比一

比，究竟谁拜的是真

神。他们同时建造祭

坛，向各自的神祷告。

然而，只有以色列的神

用火回应了祷告。后

来，亚哈利用王权谋杀

了一个以色列的农夫，

只为了抢走他的葡萄

园。以利亚再一次当面

指责亚哈的不公义，宣

告他的家必遭毁灭。最

dienen te gehoorzamen. 
04:33 
En zo riepen de profeten Israël op 
om zich te bekeren en hun God te 
volgen. 
 

[Q5] 
04:37 
In deze gedeelte voor elke koning, 
roept God telkens profeten op om 
hen ter verantwoording te roepen. 
04:43 
De belangrijkste profeten in het 
noorden zijn Elia en zijn discipel 
Elisa 
04:48 
hier in het midden van het boek. 
04:49 
Elia was een wilde man, een 
profeet die leefde in de woestijn 
04:53 
en zijn aartsvijand was de 
noordelijke koning Achab en zijn 
Kanaänitische vrouw Izebel. 
04:58 
Samen stelden deze twee de 
aanbidding van de Kanaänitische 
God Baal over Israel aan. 
05:03 
In een beroemd verhaal daagde 
Elia vierhonderd en vijftig profeten 
van Baal uit 
05:08 
om in een wedstrijd te zien welke 
God echt was. 
05:10 
Ze bouwden beide altaren en 
baden tot hun goden,  
05:13 
maar alleen de God van Israël 
antwoordt met vuur. 
05:16 
Na dit gebruikt Achab zijn 
koninklijke macht om een 
Israëlitische boer te vermoorden 
en de wijngaard van zijn famiilie te 
stelen. 
05:23 
Elia confronteert Achab opnieuw 
met zijn onrechtvaardigheid en hij 
kondigt de ondergang van zijn 
koningshuis aan. 



the downfall of his house. 
05:29 
Elijah eventually passes the 
mantle of his prophetic 
leadership to a young disciple 
named Elisha 
05:34 
who asks for two times the 
authority of Elijah. 
05:38 
But what's fascinating here is 
how the author has recounted 7 
miraculous feats for Elijah 
05:43 
and then he offers stories of 14 
acts of power from Elisha. 
05:48 
Both prophets were clearly 
remarkable men and they 
played the same role 
confronting Israel's kings 
05:54 
for idolatry and injustice, but 
ultimately they were 
unsuccessful in turning Israel 
back from apostasy. 
 

[Q6] 
06:01 
In the next section, the northern 
kingdom is rocked by a bloody 
revolution started by a king 
named Jehu 
06:07 
who destroys Ahab's family. 
And although Jehu was at first 
commissioned by God,  
06:12 
his violence just gets out of 
control 
06:15 
and it creates a spiral of political 
assassinations and rebellions 
from which Israel never 
recovered. 
06:21 
Coup follows coup after Jehu 
06:24 
and each king follows other 
gods, allows horrible injustice, it 
all leads up to second Kings 
chapter 17. 

终，以利亚把先知领袖

的地位传给了年轻的门

徒以利沙。以利沙祈求

能得到以利亚双倍的权

柄。引人注意的是，作

者在这里重述了以利亚

所行的 7 个神迹，然后

又讲述了以利沙所行的

14 个大能的神迹。显

然，这两位先知都是杰

出的人物，他们在历史

上扮演着相似的角色，

都敢于指责以色列王的

偶像崇拜和不公义的行

为。然而，他们都无法

带领以色列百姓离开悖

逆之路。 

 

Q6 

接下来，北国经历了一

场血腥的革命，一个叫

耶户的人摧毁了亚哈的

家：尽管当初耶户曾被

神呼召，但他滥用暴

力，结果引起愈演愈烈

的政治暗杀和叛乱。从

此以后，以色列就走向

了不归之路。耶户之

后，政变不断，每位王

都崇拜自己的神明，行

不义的恶事……最终导

05:29 
Elia geeft uiteindelijk de mantel 
van zijn profetisch leiderschap aan 
een jonge leerling met de naam 
Elisa 
05:34 
die vraagt om twee keer het gezag 
van Elia te hebben. 
05:38 
Boeiend is hier hoe de auteur 7 
wonderbaarlijke gebeurtenissen 
van Elia vertelt 
05:43 
en vervolgens 14 krachtige 
handelingen van Elisa. 
05:48 
Beide profeten waren duidelijk 
opmerkelijke mannen en deelden 
dezelfde opdracht in het 
confronteren van Israëls koningen 
05:54 
met hun afgoderij en onrecht. 
Uiteindelijk hadden ze geen 
succes , Israël keerde zich niet om 
van afvalligheid. 
 

[Q6] 
06:01 
In de volgende paragraaf, is het 
noordelijke koninkrijk opgeschrikt 
door een bloedige revolutie die 
begon met een koning genaamd 
Jehu 
06:07 
die Ahab's familie vernietigd. En 
alhoewel Jehu in eerste instantie in 
opdracht van God handelde 
06:12 
loopt zijn geweld helemaal uit de 
hand 
06:15 
en creëert het een spiraal van 
politieke moorden en opstanden 
waarvan Israël nooit meer herstelt. 
06:21 
Coup volgt coup na Jehu 
06:24 
en elke koning volgt andere goden,  
laat afschuwelijk onrecht toe en 
alles leidt naar 2 Koningen 
hoofdstuk 17. 
06:31      



06:31 
The big bad empire of Assyria 
swoops down and takes out the 
northern kingdom altogether 
06:36 
and the capital city of Samaria is 
conquered 
06:39 
and the Israelites were exiled 
and scattered throughout the 
ancient world. 
06:43 
Now chapter 17 is key,  
06:45 
the author stops the story and 
offers this prophetic reflection 
of what has just happened. 
06:50 
He blames the downfall of the 
northern kingdom on the 
idolatry 
06:54 
and Covenant unfaithfulness of 
Israel and its kings,  
06:57 
and so God has allowed them to 
face the consequences of their 
decisions. 
 

[Q7] 
07:01 
The final movement of the book 
tells the story of the lone 
southern kingdom. 
07:06 
In here, we meet very heroic 
kings, like Hezekiah, who trusts 
God 
07:10 
when the armies of Assyria 
come knocking on Jerusalem's 
door. 
07:14 
Or Josiah who discovers this lost 
scroll of the Torah in the temple. 
07:19 
So he starts reading it, he's 
convicted 
07:21 
and he institutes religious 
reforms to remove idolatry and 
Canaanite influences from the 

致了《列王纪下》17 章

的事件。邪恶的亚述帝

国强势出击，一举攻下

北国。首都撒玛利亚城

沦陷，以色列百姓被流

放，散居在古代各个国

家之中。第 17 章是一个

关键的段落：作者在这

里暂停，没再继续讲故

事，而是就所发生的

事，进行了先知式的反

思：他指出，北国被毁

灭，起因于以色列百姓

和君王拜偶像、悖逆神

的圣约，所以神允许他

们承担自行选择的恶

果。 

 

Q7 

本卷书的最后章节

（《列王纪下》18-25

章），讲述了孤立存在

的南国犹大。在这里，

可以看到一些相当英勇

的君王，如亚述大军逼

近耶路撒冷大门时，希

西家王对神的信靠；还

有约西亚王，他在圣殿

发现一卷早先遗失的律

法书，读完之后，他就

在国内做出改革，竭力

Het grote kwade rijk van Assyrië 
valt binnen en neemt het 
noordelijke koninkrijk helemaal in, 
06:36 
de hoofdstad van Samaria wordt 
veroverd 
06:39 
en de Israëlieten worden 
verbannen en verspreid over de 
oude wereld. 
06:43 
Hoofdstuk 17 is belangrijk,  
06:45 
de auteur stopt het verhaal en kijkt 
met profetische blik naar wat er 
net gebeurd is. 
06:50 
Hij wijt de ondergang van het 
noordelijke koninkrijk aan de 
afgoderij 
06:54 
en de ontrouw aan het Verbond 
door Israël en zijn koningen,  
06:57 
en zo heeft God losgelaten zodat ze  
worden geconfronteerd met de 
gevolgen van hun beslissingen. 
 

[Q7] 
07:01        
Het laatste deel van het boek 
vertelt het verhaal van het 
eenzame zuidelijke koninkrijk 
rondom Jeruzalem. 
07:06 
Hier ontmoeten we heldhaftige 
koningen zoals Hizkia, die God 
vertrouwde 
07:10 
toen de legers van Assyrië kwamen 
en voor de poorten van Jeruzalem 
stonden. 
07:14 
Of Josiah die de verloren boekrol 
van de Thora ontdekt in de tempel. 
07:19 
Hij begint dat te lezen, hij raakt 
overtuigd 
07:21 
en hij beveelt religieuze 
hervormingen om afgoderij en alle 
Kanaänitische invloeden te 



land,  
07:26 
but Judah is just too far gone. 
07:30 
The king right in between these 
two, Manasseh, he's the worst 
by far. 
07:34 
So he not only introduces the 
worship of idols statues into the 
Jerusalem Temple, 
07:39 
he also institutes child sacrifice. 
07:42 
And so God sends prophets to 
say the time is up. Israel has 
reached the point of no return. 
 

[Q8] 
07:48 
The final chapters tell the story 
of the Babylonian Empire 
coming to invade Jerusalem, 
destroy the temple 
07:55 
and carry the people and the 
royal line of David off into exile. 
07:59 
And so the story ends leaving us 
wondering: is God done with 
Israel? 
08:03 
Is He done with the line of 
David? 
08:04 
Well, the final paragraph zooms 
about forty years forward into 
the exile 
08:09 
and it tells a very odd story. It's 
about Jehoiachin, a descendant 
from David 
08:14 
who would have been king if he 
was back in Jerusalem. 
08:16 
And the king of Babylon 
releases him from prison and 
invites him to eat at the royal 
table for the rest of his life,  
08:22 
and the book ends. 

挪除所有偶像和迦南人

对百姓的影响。可惜，

唉，犹大国已经病入膏

肓。这两位王中间，还

有一位玛拿西，是最糟

糕的犹大王：他不仅在

耶路撒冷的圣殿推行偶

像崇拜，还把小孩子当

作祭物献给假神。所

以，神差遣先知宣告：

时候到了，以色列民已

经走上不归之路。 

 

Q8 

本书最后两章（24-25

章），记载了巴比伦帝

国入侵耶路撒冷，摧毁

圣殿，把以色列百姓和

大卫后代都赶出圣城，

流放异国他乡。故事到

这里就讲完了，人们不

禁要问：神是否彻底放

弃了以色列百姓和大卫

的后裔呢？这卷书最后

一段经文，把焦点拉回

到以色列民流亡之后的

40 年，并讲述了一段奇

特的故事，关于大卫后

代约雅斤的遭遇。约雅

斤原本在耶路撒冷做

王，后来被掳，关在狱

verwijderen uit het land,  
07:26 
maar Juda is gewoon al te ver heen. 
07:30 
De koning precies tussen deze 
twee, Manasse, is veruit de ergste. 
07:34 
Hij introduceert niet alleen de 
aanbidding van afgodsbeelden in 
de Tempel van Jeruzalem, 
07:39 
hij introduceert ook het offeren 
van kinderen. 
07:42 
En zo zendt God profeten die 
zeggen dat de tijd op is. Israël heeft 
het punt van geen terugkeer 
bereikt. 
 

[Q8] 
07:48 
De laatste hoofdstukken vertellen 
het verhaal van het Babylonische 
Rijk dat Jeruzalem binnenvalt, de 
tempel verwoest 
07:55 
en de mensen en de koninklijke lijn  
van David in ballingschap wegvoert. 
07:59 
Zo eindigt het verhaal. En we 
vragen ons af: wat heeft God 
gedaan met Israel? 
08:03 
Wat heeft Hij gedaan met de 
familielijn van David? 
08:04 
Nou, de laatste paragraaf zoomt 
naar ongeveer veertig jaar later in 
de ballingschap 
08:09 
en het vertelt een heel vreemd 
verhaal. Het gaat over Jojachin, een 
afstammeling van David 
08:14 
die de koning zou zijn geweest als 
hij in Jeruzalem was. 
08:16 
De koning van Babylon brengt hem 
uit de gevangenis en nodigt hem 
uit om te eten aan de koninklijke 
tafel voor de rest van zijn leven. 
08:22 



08:24 
So it's not much, but it's a story 
that gives a glimmer of hope 
08:28 
that God has not abandoned the 
line of David. 
08:32 
So the question now is: how is 
God going to fulfill His promises 
to Abraham and David? 
08:36 
How is He going to bless the 
nations and bring the Messianic 
Kingdom? 
08:40 
And to answer those questions 
you have to read on into the 
wisdom and the prophetic 
books. 
08:44 
But for now that's the Book of 
Kings. 
 

中。巴比伦王把他放出

来，请他跟自己一起吃

饭。这段故事不长，却

给人提供了一线希望，

那就是神没有忘记自己

对大卫的应许。那么，

神要如何实现自己对亚

伯拉罕和大卫的应许，

又如何赐福万国并建立

弥赛亚的国度呢？要知

道这些答案，请继续阅

读智慧书和先知书。以

上就是《列王纪上下》

的精义。 

Hier eindigt het boek. 
08:24 
Het is niet veel, maar het is een  
verhaal dat een sprankje hoop geeft 
08:28 
dat God de lijn van David niet heeft 
verlaten. 
08:32 
De vraag is nu: hoe gaat God Zijn 
beloften aan Abraham en David 
vervullen? 
08:36 
Hoe gaat Hij de volken zegenen en 
hoe brengt Hij het Messiaanse 
Koninkrijk? 
08:40 
Het antwoord op deze vragen vind 
je door verder te lezen in de 
wijsheidsboeken en de profetische 
boeken. 
08:44 
Maar voor nu: dit was het boek 
Koningen. 
 
 

 


